
źm|uva
/

ZAPAlIOSTOUEl{SIG
DlsTBlBuüilA

ZľĺLUvA o VYKoNłľÍ pnnr-,oŽry
ELEKTRoENERGnľrcrnHo ZARIADENIA

uzatvorenáv súlade s $ 45 zőkona č. 25t/20t2 Z. z' o energetike a o zmene a doplnení niekłoýchzákonov
ąv súlade s $ 269 ods. 2 zákona č. 5I3/I99t Zb. obchodnýzdkonníkv zneiíneskoršíchpredpisov

(d'alej len,,zmluva")

Číslo zmluvy: 19l8200025 -ZoYP

uzatv orená, medzi zmluvnými stranami:

l. Vlastník elektľoeneľgetického zariadenia
obchodné meno: Západoslovenská distribučná, a.s.
Právna foľma: akciová spoločnosť
Sídlo: Čulenova 6,816 47 Bratislava
Registrácia: obchodný ľegisteľ okľesného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, Vložka č.:3879/BICo: 36 3ól 518
DIČ: 2o22l8g048
lČ opH: sK2022l89048
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s.
Císlo účtu: 2626106826/l|00
IBAN: SKs911000000002626106826
Zastilpený: Ing. Jozef Labuda, vedúci úseku spľávy energeticĘch zariadęní

Ing. Miroslav Harnoš, vedúci spľávy energetických zariadęni
Kontaktná osoba: Ing. Ivica Bednárová, mobil: 4219188l8008, email: Ivica.Bednaľova@zsdis.sk

(d'alej len,,Vlastník")

2. żiadatel' preložky elektroeneľgetického za ľia denia
obchodné meno/názov: Obec Cífeľ
Sídlo: Nám'A.Hlinku 3l, 9l9 43 Cifer
Registľácia: veľejná spľávaIČo: o03lľ.41
DIČ: 2021133697
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka
IBAN: SK66 0200 0000 0000 0zg23zlz
Zastiryený: Mgr. Maroš Sagan, PhD., staľosta
Kontaktné osoby: Mgr. Maroš Sagan, PhD., mobil: +42l 9l5 93o'737, email: starosta@cifer.sk

(ďalej len,,Ž'iadatelr'1

I. Pľedmet zmluvy

1 ' Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri realizárciipreložĘ elektľoeneľgetického
zariadenia vo vlastníctve Vlastníka, ktorá bud_e vykonaná v súlade s poämienkami aôłloonut1imi medzi zňluvnými
stranami v tejto zmluve(ďalej len ,,Pľeložka") v nasledovno- .o'sáhu,
l. l Pôvodné elektľoenergetické zariadenie Vlastníka:

a) NN vzdušné vedenie vo vyhotovení vodičom typu 3xAlFeó 50+35 s dĺzkou l05m, nachádzajúce sa
v Cíferi, miestnej časti Pác, medzi podp. bodmi č.l a č,.4l.

l.2 Nové preložené elektroenergetické zariadenie Vlastníka:
a) Nové NN káblové vedenie vo vyhotovení káblom typu NAYY-J 4x240mm2 sdĺžkou l30m,

preslučkované cez2 nové rozpojovacie skľine typu SRPP a s pľechodom na existujúce vzdušné vedenie
cez jeden norný podperný bod a 2rozpojovacie skrine typu VRIS. Z jednej rrorpőioru"ích skľíň SRPP
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Zmluva

bude ku existujúcemu podpemému bodu č.38/A vyvedený kábel typu NAYY-J 4x70mm2' s dĺŽkou 70m

a s ukončením v novej ľozpojovacej skrini typu SRPP.
2. Potľebu PľeloŽky vyvolal Žiadateľ z dôvodu ýstavby cyklotrasy.

3. Grafické znázomenie PreloŽky (situácia), tj. umiestnenie Pôvodného elektroenergetického zariadęnia Vlastníka

aumiestnenie Nového preložáného elektľoenergetického zariadenia Vlastníka vteréne tvorí prílohu č. l. tejto

zmluvy. Podľa prílohyt. t t"ito zmluvy Żiadateľ zabezpeč,i vypracovanie pľojektovej dokumentácie PľeloŽky.

Závazný rozsah-Preloiky bude Vlastníkom potvrdený súhlasom Vlastníka podľa článku II. ods. l tejto zmluvy.

4. Zmluvné strany sa dohoäli, Že vykonanie Preložky v celom ľozsahu zabezleěi żiadatęľ ako investoľ Pľeloäcy.

5. VšeĘ náklady na PreloŽĹu je povinný uhľadii (znáša) v plnej ýške Żiadateľ ' żiadatęľ je zźroveň povinný

uhľadiť Vlastníkovi všetĘ naĹlaáy, ktoľé Vlastníkovi vzniknú v súvislosti s plnením povinností Vlastníka podľa

tejto zĺlluvy.

II. PráÝa a povinnosti zmluvných stľán pľed začiatkom stavebných pľác na Pľeložke

l. Żiadatęľ je povinný pre účely vykonania PreloŽky zabezpeč,iť vypracovanie projektovej dokumentácie PreloŽĘ
v rozsahú iea|izač,nej projektovej dokumentácie a štľuktúľe spôsobilej na samostatné uŽívanie (samostatné

stavebné objekty, resp. pľevádzkove sĺtory;. Żiadateľ ie povinný projektovú dokumęntáciu Pľeložky vĺámci jej

spľacovania konzultovať s Vlastníkom apíeďož:iť ju Viastníkovi nä konečné schválenie. Záväzok Żiadateľa

vypracovať projektovú dokumentáciu sa považuje za splnený dňom jej písomného schválenia Vlastníkom'

V prĺpade rozporu medzi rozsahom Prelofüy uveđeným v článku I. odsek l tejto zmluvy a ľozsahom Preložky

uveaónym v projektovej dokumentácii PľeloŽky schválenej Vlastníkom, je pre zmluvné strany záväzný rozsah

PreložĘ uvedený v projektovej dokumentácii schválenej Vlastníkom.

z. Żiadateľ je povinný:
a) pri siracovaní pľojektovej dokumentácie Prelożky použiť iba materiály schválené Vlastníkom. Katalóg' 

ichválenych matęľiálov Vlastníka je prístupný na webovom sídle Vlastníka:

http://www.zsdis.slĺ/slĺ/o-spolocnosti/Iąformącie-pre-dodavątelov-tovarov-sluzieb-a-prąc,
b)@umentáciuPreloŽkysVlastníkom'ľeSp.nímpoverenouosobou,včasejej

spracovania,
c) piedložiť Vlastnĺkovi, resp. ním poverenej osobe, na odsúhlasenie všetky stupne projektovej dokumentácie

PreloŽky.
3. iiadatęľ sá zavazuje v mene Vlastníka pożiadať príslušný stavebný úľad o vydanie územného rozhodnutia,

stavebného povolenia ďalebo iných rozhodnutí a oznámení príslušného stavebného úradu potrebných pre

vykonanie Preložky a rozhodnutia o dočasnom uŽivaĺí Nového preloženého elektroeneľgetického zariadęnia

Vlastníka na skúšobnú prevádzku ďalebo kolaudačného ľozhodnutia povoľujúceho uŽívaní Nového pľeloŽeného

e1ektroenergetického zátiadęnia Vlastníka a vykonať vjeho mene všetĘ právne úkony.-súvisiace svydaním

takýchto rožhodnutí, povolení a omámeni' Za ýmto ĺeálom Vlastník vystaví a doručí Żiadatęľovi plnú moc

poáľu u"o.u, ktoý tvóľí prílohu č.2 tejto zmluvy a to v termíne podľa článku II. ods. 5 tejto zmluvy.

4' Żiadatel, je povinný za_bezpečit', aby bol VlastnÍk v územnom konaní, stavebnom konaní a kolaudačnom

konaní týkajúcom sa Preložky stavebníkom od začiatku až do ukončenia týchto konaní. Žiadateľ jepovinný

zdrtať sä akéhokoľvek konańia, ktoľé by malo za následok Zmenu stavebníka PreloŽky, tj. prevod práv

a povinností Vlastníka ako stavebníka PľeloŽky na inú osobu. V prípade porušenia povinnosti uvedenej v tomto

oáseku je Žiadatel'pov inný zaplatiť Vlastníkovi zmluvnú pokutu vo ýške 3000 eur zakaždé porušenie povinnosti

Żiudutčľuuvedenej v tomío oäseku. Żiadateľ ie povinný zap|atiť zmluvnú pokutu podľa tohto odseku ĺazźlkladę

faktury vystaveneiVlastníkom. Zap|atenim zmluvnej pokuty podl'a tohto odsęku nie je dotknuý nárok Vlastníka

na náhraáu škody, ktorá Vlastníkovi vznikne porušením povinnosti Żiadateľapodľa tohto odseku.

5. Pre potreby územného a stavebného konania týkajúceho sa PľeloŽky a za účelom získania pĺáva Vlastníka k

nehnutelhostiam dotknuým Preložkou, ktoľé sú vo vlastníctve iných osôb ako je Vlastník, sa Żiadatęľ zavazuje

v mene V1astníka a na svoj ,őčet zabezpeěiť práva Vlastníka k t'ýmto nehnutel'nostiam a to spôsobom uvedeným

v článku II. odsek 6 tejto ňluvy . Zaýmtoúč"lo* Vlastník vystaví a doručí Żiadateľovi plnú moc podľa vzoru,

ktoý tvorí prílohu tž teito 
''nĺurry 

a to do 10 pracovných dní od doručenia zozľ'amu nehnutelhostí dotknut'ých

Prel-ožkou obsahujlĺceho nasledovné údaje o nebnuteľnostiach dotknut'ých PreloŽkou:

(D v prípade pozemkov s uľčením ich parcelných čísel, druhu pozemku a ich ýmery v m2,

iił v prípade stavieb s určením ich súpisného čísla a oľientačného čísla (ak sú stavby ýmito číslami

omačené) a pozemkov, na ktoých sú postavené s určením ich paľcelných čísel, druhu pozemku a jeho

ýmery v m2

(iii) v-prĺpáde nebýoých priestorov s označením nebýového pľiestoru, stavby, v ktorej sa nebytoqý

p.i"'io. nachidza-a pożemkov' na ktoých je umiestnená stavba, v ktorej sa nachádzajú nebýové

pľiestory

/

ZAPADOSIĺIUEil,
D!sTBlBUřilA

zle
Zmluva o vykonnnĺ preložky elektroenergetického zariadenia č. l918200025-ZoYP



--

/
/

.mluva

a čísla listu vlastníctva, alebo iného relevantného právneho dokumentu, na ktorom sú tieto nehnuteľnosti zapisané
a s určením pľíslušného správneho orgánu, l<toý zabezpečuje ich evidenciu.
Żiaďateľ 1e povinný zabezpečiť Ylastníkovi práva k nehnutelhostiam podľa pľedchádzajriceho odseku nasledovne:
a) v prípade, ak je predmetom PreloŽky transfoľmačná stanica, ktorá bude v rámci PreložĘ preložená na iný

pozemok, je Żiadateľ povinný zabezpečiť Vlastníkovi vlastnícke právo k časti tohto pozemku vo uýmere, ktorá
zodpovedá jeho zastavaniu transformačnou stanicou, jej sričasťami a príslušenstvom. V pľípade, ak je
pozémok, na ktoý bude v rámci Preložky preložená transformačná stanica vo vlastníctve iiadatęľa aIebo
v pľípade súhlasu vlastnĺka pozemku, na ktoý bude v rámci Preložky preložená tľansformačná stanica
s bezodplatným prevodom časti tohto pozemku vo ýmere, ktorá zodpovedá jeho zastavaniu tľansfoľmačnou
stanicou, jej súčasťami a príslušenstvom, je Żíadateľ povinný zabezpečiť Vlastníkovi vlastnícke pľávo k časti
tohto pozemku vo qýmere, kÍorá zodpovedá jeho zastavaniu tľansformačnou stanicou, jej súčasťami
a príslušenstvom uzatvoľením zmluvy o bezodplatnom prevode takejto časti pozemku. V pľípade, ak pozemok,
ná t toryi bude v rámci PreloŽky preložená transformačná stanica nie je vo vlastníctve Źiadatęľa a v prípade
nesúhlasu vlastníka pozemku, na ktoný bude v rámci PľeložĘ preložená transformačná stanica s bezodplaürým
prevodom časti tohto pozemku vo v'ýmere, ktorá zodpovedá jeho zastavaniu transfoľmačnou stanicou, jej

súčasťami a príslušenstvom, je Żiadatęľ povinný zabezpeěiť Vlastníkovi vlastnícke právo k časti tohto
pozemku vo 'ĺýmeľe, ktorá zodpovedá jeho zastavaniu tľansfoľmačnou stanicou, jej súčasťami
a príslušenstvom uzatvorením zmluvy o odplatnom pľevode takejto časti pozemku v prospech Vlastnĺka medzi
vlastníkom pozemku ako pľedávajúcim, Źiadatel'om ako investorom Preložky aplatiteľom kúpnej ceny
pozemku a Vlastníkom ako kupujúcim. Náklady Żiadatęľa spojené so zabezpečením vlastníckeho práva
k pozemku v prospech Vlastníka(vyhotovenie geometrichých plánov, náklady spojené s uzatvorením
príslušnej zmluvy, správne poplatĘ, úhľada kúpnej ceny a iné náklady s ým súvisiace) tvoria náklady na
Preložku, ktoré v celej výške znášaiiadateľ bez nároku na ich náhĺadu Vlastníkom.

b) v ostatných prípadoch je Żiadateľ povinný zabezpeěiť Vlastníkovi práva zodpovedajúce vecnému bremenu
viaznucęmu na nehnuteľnostiach, na ktoných bude vykonaná Pľeložka, spočívajúce v práve Vlastníka stavať
(umiestniť) a prevádzkovať Nové pľeložené elektroenergetické zariadęnie Vlastníka na ýchto
nehnutelhostiach a práve vstupu, prechodu a prejazdu zaým účelom. V prípade, ak je nehnutel'nosť, na ktoľú
bude v ľámci Preložky pľeloŽené Nové preložené elektroeneľgetické zariadenie Vlastníka vo vlastníctve
Żiadateľa alebo vprípade súhlasu vlastníka nehnutelhosti, na ktoru bude vrámci Preložky preložené Nové
pľeložené elektľoeneľgetické zariadenie Vlastníka, je Żiadateľ povinný zabezpećiť Vlastníkovi práva
zodpovedajúce vecnému bremenu viaznucemu na nęhnutęlhostiach, na ktoých bude vykonaná Preložka,
uzatvorením zmluvy o bezodplatnom zriadení vecného bremena. V prípade, ak nehnutelhosť, na ktoru bude
v ľámci Pľeložky preložené Nové preložené elekhoeneľgetické zariadenie Vlastníka nie je vo vlastníctve
Żiadateľa a v prípade nesúhlasu vlastníka nehnutelhosti, na ktoru bude v rámci PľeloŽky preloŽené Nové
preloŽené elektroenergetické zariadenie Vlastníka s bezodplatným zriadęním práva zodpovedajúceho vecnému
bremenu, je Żiadateľ povinný zabezpeč'iť Vlastníkovi práva zodpovedajúce vecnému bremenu uzatvorením
zmluvy o odplatnom niadeni vecného bremena v prospech Vlastníka medzi vlastníkom nehnuteľnosti ako
povinným z vecného bremena, Żiadatęľomako investorom Preložky a platiteľom odplaĘ zazriadenievecného
bremena a Vlastníkom ako oprávneným z vecného bremena. Rozsah vecného bremena musĺ byť určený na
zák|ade geometrického plánu nazameranię vecného bremena' Náklady Żiadateľa spojené so zabezpečením
pľáva zodpovedajúceho vecnému bremenu v prospech Vlastníka (vyhotovenie geometľicĘch plánov, náklady
spojené s uzatvoľením zmlúv o zĺiadeni vecného bremena, spľávne poplatĘ, úhĺada odplaĘ zazr)adenieprźwa
zodpovedajúceho vecnému bľemenu a iné náklady s ým súvisiace)tvoria naklady na PreloŽku, ktoré v celej
uýške znáša Žiadateľ bez náľoku na ich náhľadu Vlastníkom'
Povinnosti uložené v článku II. odsek 6 písm. a) tejto zmluvy sa považujú za splnené dňom doručenia originálu
listu vlastníctva, na ktoľom bude Vlastník uvedený ako výlučný vlastník pozemku bez tiarch a pomámok,
a v ktoľom bude pozemok evidovaný ako 

',zastavaná 
plocha a nádvoľię" alebo ,,ostatná plochď', a originálov

darovacích zmlúv alebo kúpnych zmlúv v prospech tľetej osoby (Vlastníka) uzatvoľených za účelom získania
vlastníckeho práva k pozemkom dotknuým Pľeložkou a povinnosti uložené v článku II' odsek 6 písm. b) tejto
zmluvy sa povaŽujú za splnené dňom doručenia originálov listov vlastníctva všetkých nehnuteľností
dotknuých PreloŽkou, na ktoých bude zapísané právo zodpovedajúce vecnému bremenu v prospech Vlastníka
a originálov zmlúv o zľiadení vecného bremena azmIiy o zriadení vęcného bremena v prospech tretej osoby
(Vlastníka) uzatvorených za účelom získania práv zodpovedajricich vęcnému bremenu k nehnuteľnostiam
dotknudm PreloŽkou.
Za űč,e|om splnenia závťizkov Żiadatęľa uvedených v článku II. odsek 5 a odsek 6 tejto zmluvy poskytne
Vlastník Žiadatęľovi vzor daľovacej zmluvy, kúpnej zmluvy v prospech tľetej osoby a zmluvy o zriadení
vecného bremena a zmluvy o zriadení vecného bremena v prospech tľetej osoby, ktoľé je ż|adatęľ pľi plnení
svojich záväzkov uvedených v článku II. odsek 5 a odsek 6 tejto zmluvy povinný použiť. V pľípade výhľady
vlastníka nehnuteľnosti, ktorá je predmetom vyššie uvedených vzoľov,ých zmlúv, k ich zneniu, okľem výšky
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kupnej ceny, alebo odplaý zazriadenie vecného bľemena, alebo inej odplaty, je Żiadateľ povinný každú takúto
ýhľadu vopred pľekonzultovať a odsúhlasiť s Vlastníkom. V prípade porušónia povinnôsti uvédene3 v tomto
odseku ie Žriadateľ povinný zaplatiť Vlastníkovi.zmluvnú pär.utu uó ,ryĺsL" 3ô00 eur zakaŽdé |orušenie
povinnosti Žiadateľa uvedenej v tomto odseku. Żiadateľ je povinný ,uplutĺt zmluvnú pokutu poäl'a tohto
odseku na základe faktúry vystavenej Vlastníkom. Zaplaten\m zmluvnej pokuty podľa iohto oáseku nie je
dotknuý nárok Vlastníka na náhĺadu škody, ktorá Vlastníkovi vznikne porušenĺm povinnosti Žiadateľapodľa
tohto odseku.
Žiadateľ ie oprávnený začať stavebné práce na PreloŽke aź,ododňa doručenia písomného potvrdenia Vlastníka
potvľdzujriceho prijatie nasledovnej dokumentácie a dokladov:
a) Pľojektová dokumentácia PreloŽky pre stavebné povolenie v počte l ks potvrdená stavebným úradom

(originál, alebo úradne osvedčená kópia)'
b) Pľojektová dokumentácia PreloŽky vypracovanú podľa článku II' ods. l tejto zľrluvy v počte 1 ks

potvrdenú akĺeditovaným subjektom (osvedčenie o konštľukčnej dokumentácii),
c)Územné rozhodnutie a stavebné povolenie pre stavbu Preložky, vktoromje ako stavebník uvedený

Vlastník s vyznačenou právoplatnosťou príslušným stavebným úradom (originál, alebo riľadne osvedčená
kópia)ďalebo iné ľozhodnutiaa onlámenia príslušného stavebného liľadu potľebné pre vykonanie Preložky
(oľiginál' alebo úľadne osvedčená kópia),

d) Kópie vyjadrení pľíslušných organizttcií k existencii inžinieľsĘch sietí (potvrdená situácia + vyjadrenia),
e)Kópie vyjadrení zainteresovaných orgánov a organizácií, vyplývajúcich zúzemného rozhodnutia,

stavebného povolenia ďalebo iných rozhodnutí a oznámení príslušného stavebného uradu vo veci
PreloŽĘ,

f) Doklady majetkovopľávneho vyspoľiadania nehnutelhostí dotknuých Preložkou podl'a článku II. odsek 7.
tejto zmluvy,

g)V pľípade, akje súčasťou projektovej dokumentácie vyhľadené technické elektľické zariadenie skupiny A,
je potrebné doloŽiť oľiginál odborného stanoviska k dokumentácii, ktoým sa posudzuje tonstruŘena
dokumentácia' vydaného akĺeditovaným subjektom v zmysle$ 5 odsek 3a odsek4 Vyhlášky Ministeľstva
pľáce sociálnych vecí a rodiny Slovenskej ľepubliĘ č' 508/2009 Z. z.,ktorou sa ustanovujú podrobnosti
na zaistenie bezpečnosti a ochľany zdravia pri práci s technicĘými zariadeniami tlakoými, zdvĺhacími,
elektrichými a plynoými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú zavytradené
technické zariadenia. Ak sú pľedmetom len rozvody na napäťovej úľovni NN, odborné stanovisko
akĺeditovaného subjektu nie je potrebné.

Ak Žiadateľ začne stavebné práce na Preložke pred dňom doručenia písomného potwdenia Vlasbríka
potvrdzujúceho prijatie dokumentácie a dokladov uvedených v článku II. odsęk 9 tejto zmluvy, je Žiadateľ
povinný zaplatiť Vlastníkovi zmluvnú pokutu vo rnýške 30.000 eur. Žiadateľje povinný zapiatiť zmluvnú
pokutu podľa tohto odseku na zák|ade faktury vystavenej Vlastníkom. Zaplatenim zmluvnej pokuty podl'a
tohto odseku nie je dotknuý náľok Vlastníka na náhľadu škody' ktorá Vlastníkovi vznikne poruśením
povinnosti Ťriadateľa podl'a tohto odseku. Zaplatením zmluvnej pórury podľa tohto odseku nĺe jô dotknutĺ
povinnosť żiadatel'a stavebné práce na Preložke okamžitę ukončiť a uviesť dotknuté nehnutel'nosti
a elektroenergetické zariadenia Vlastníka do pôvodného stavu.
Vlastník písomne potvrdí prijatie dokumentácia a dokladov uvedených v článku II. odsek 9 tejto zmluvy
apísomné potvrdenie odošIe Żiadatę|'ovibezzbytočného odkladu, nájneskôr však do 5 pracovných dní odá
dňa doručenia posledného z nich Żiadateľom Vlastníkovi.
Žiađatel' 1e povinný doručiť Vlastníkovi dokumentáciu a doklady uvedené v článku II. odsek 9 tejto zmluvy na
raz (v jednom balíku)minimálne30 kalendárnych dní pred začiatkom stavebných prác na Preložke najneśkôľ
však v lehote 3 rokov odo dňa účinnosti tejto zmluvy.
Ak Žiadate|' v lęhote 3 rokov odo dňa đčinnosti iejto zmluvy nedoručí Vlastníkovi všetku dokumentáciu
adoklady uvedené včlánku II. odsek 9 tejto zmluvy, porušenie tejto povinnostiŻiadateľasapovahĄe za
podstatné porušenie tejto zĺrluvy a Vlastník je oprávnený od..tejto zmluvy odstripiť. V prípadi, at áo;ae
k zániku zmluvy odstupením od zĺlluvy podl'a tohto odseku je Žiadatęľ povinný nahradiť Vlaitníkovi všetky
náklady, ktoré Vlastníkovi vznikli do dňa zániku-tejto Zmluvy. V pľípade, ak dôjde k zániku zmluvý
odstupením od zmluvy podl'a tohto odseku, pričom Żiadatel'splnil povinnosti uvedené v článku II. odsek 6
a odsek 7 tejto zmluvy aj čiastkovo, ktorákol'vek zo zmluvných strán resp. vlastník dotknutej nehnuteľnosti má
náľok od daľovacích zm|űv a kúpnych zmlúv v prospech tretej osoby, ktoých predmetom sú pozemky a zmlúv
o niadenl vecných bremien a zmlűv o zriadení vecných bremien v pľospech tretej osoby odstúpiť, pričom
Vlastník sa zaväzuje do 30 kalendárnych dnĺ odo dňa doručenia odstúpenia posĘrtnúť všetku pótľebnú
súčinnosť nevyhnutnú na povolenie vkladu resp. zámamu pľíslušným okľesným úradom v dôsledku
jednostranného odstripenia od zmluvy (napľ' uzatvoľenie dohody nevyhnutnej na zápis)'

l1

t2

l3
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III. VykonaniePreložky

1. Żiadateľ ie povinný vykonať PreloŽku podľa Vlastníkom odsúhlasenej ľealizačnej projektovej dokumentácie
a v súlade s územným ľozhodnutím, stavebným povolením ďalebo inými rozhodnutiami a ozrámeniami
pľíslušného stavebného tradu. iiadateľje pľi vykonávaní Preložky povinný splĺriť všetĘ povinnosti uložené
stavebným uradom v územnom ľozhodnutí, stavebnom povolení alalebo iných jeho rozhodnutiach
a oznámeniach. V prípade porušenia povinnosti uvedenej v tomto odseku je Žiadateľ povinný zaplatiť
Vlastnĺkovi zmluvnú pokutu vo výške 3000 eur zakażdé porušenie povinnosti Żiadatęľa uvedenej vtomto
odseku. Żiadateľ je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto odseku na základe faktúry vystavenej
Vlastníkom. Zaplatenim zmluvnej pokuty podľa tohto odseku nie je dotknuý nárok Vlastníka na náhĺadu
škody, ktorá Vlastníkovi vznikne porušením povinnosti Żiadatel'apodľa tohto odseku.

2. Vykonanie Preložky v celom ľozsahu zabezpečí Žiadateľ ako investor PreloŽky a jej ľealizĺtor.
3. Żiađateľ ie povinný zabezpečíť, aby bola PreloŽka vykonaná uýlučne osobami so zodpovedajricou ođboľnou

spôsobilosťou. Za ým účelom je Žiadateľ povinný pred začatim stavebných prác na Pľeložke pľedložiť
Vlastníkovi oľiginál, alebo úradne osvedčenú kópiu oprávnenia (osvedčenia) ýchto osôb na práce spojené
s vykonaním PreloŽky. V pľípade porušenia povinnosti uvedenej V tomto odseku je Żiadateľ povinný zaplatiť
Vlastníkovi zmluvnú pokutu vo uýške 3000 eur zakaźdé porušenie povinnosti Žiadatęľa uvedenej vtomto
odseku. Żiadateľ je povinný zaplratiť zmluvnú pokutu podľa tohto odseku na zák|ade faktury vystavenej
Vlastníkom. Zap|atenim zmluvnej pokuty podľa tohto odseku nie je dotknut'ý náľok Vlastníka na náhľadu
škody, ktorá Vlastníkovi vznikne porušením povinnosti Żiadatęľapodľa tohto odseku.

4. Żiadateľ 1epovinný pri vykonávaní Preložky použiť iba mateľiály schválené Vlastníkom. Katalóg schválených
materiálov Vlastníka je uverejnený na internetovej adľese Vlastníka:
http://www.zsdis.slďslďo-spolocnosti/Informacie-prę-dodavatelov-tovaľov-sluzieb-a-pľac
V pľípade porušenia povinnosti uvedenej v tomto odseku je Żiadateľ povinný zap|atiť Vlastníkovi zmluvnú
pokutu vo qýške 3000 eur zakaŽdé porušenie povinnosti Żiadateľa uvedenej vtomto odseku' Žiadateľ ie
povinný zap|atiť zmluvnú pokutu podľa tohto odseku na zäklade faktúry vystavenej Vlastníkom. Zaplatením
zmluvnej pokuty podľa tohto odseku nie je dotknuý nárok Vlastníka na náhľadu škody, ktorá Vlastníkovi
vmikne porušením povinnosti Żiadateľapodľa tohto odseku.

5. Żiadateľje povinný umoŽniť Vlastníkovi kontrolu vykonávania Preložky. Vprípade, ak vďalšej stavebnej
etape budú niektoré časti Nového preloŽeného elektroenergetického zariadęnia zak'ryté, zabudované, alebo
bude inak znemožnęnźłbezprostredná kontrola ich zhotovenia, je Żiadatel' povinný písomne vyzvať Vlastníka
najneskôr 5 pracovných dní vopred na ich kontrolu. Výsledok kontľoly je Żiadateľ povinný zapísať do
stavebného denníka a zástupcovia oboch zmluvných stľán ho potvrdia svojimi podpismi. V pľípade, nesplnenia
tejto povinnosti zo stľany Żiadateľa, má Vlastník pľávo na dodatočnú kontrolu vykonaných stavebných prác,
pľičom všetky náklady spojené s takouto kontľolou náša iiadatel'. Do doby vykonania dodatočnej kontroly
Vlastníkom Źiadatęľ nie je opľávnený pokĺačovať vo vykonávaní stavebných prác na Preložke.

6' Za dodrżiavanie právnych predpisov, technických noriem, a povinností uloŽených orgánmi veľejnej moci
v srivislosti s vykonaním Preložky počas vykonávan iaPreložky zodpovedáŽiadateľ. Żiadateľje povinný počas
vykonávania PreloŽky pod alebo v blízkosti elektroenergetických zariadeni Vlastníka dodrŽiavať prevádzkové
pľedpisy a pokyny Vlastníka' Żiadatęľ zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú Vlastníkovi ďalebo tretím
osobám počas vykon źy ania PreloŽky.

7. Ziadateľ je povinný počas vykonávania PľeloŽky viesť stavebný denník, do ktorého musia byť zapisané všetky
skutočnosti súvisiace s vykonávaním PreloŽky' Stavebný denník musí bý Vlastníkovi a ním poverenej osobe
tľvale prístupný tak, aby Vlasüník a ním poveľená osoba doň mohli kedykoľvek nahliadnuť a ľobiť si z nęho
r"-ipisy odpisy alebo kópie. Żiadatel' 1e povinný sledovať obsah stavebného denníka a k zápisom pripájať svoje
stanovisko.

8' Żiadatel' ie povinný počas vykonźlvania PreloŽky na svoje náklady zfvomažďovať' uskladňovať a likvidovať
odpady, ktoré vzniknú pri vykonávaní PľeložĘ v súlade splatnými pľávnymi predpismi. Żiadateľ 1e povinný
mateľiál demontovaný pri vykonávané Preložky umiestniť na skládky ďalebo do zberných dvorov uľčených
Vlastníkom. Vlastníkom mateľiálu demontovaného pľi vykonávaní Preložky je Vlastník. V pľípade materiálu
demontovaného pri vykonávaní Preložky, za ktoý patrí Vlastníkovi odplata vyplácaná prevádzkovatel'om
skládky ďalebo zberného dvoľa, je żiadatel' povinný zabezpeč:iť uloženie takéhoto materiálu na skládky
ďalebo do zberného dvoľa v mene Vlastníka s uvedenĺm bankového spojenia Vlastníka uvedeného v tejto
zmluve, na ktoré je pľevádzkovateľ skládky a/alebo zberného dvora povinný uhľadiť odplatuzatalýto mateľiál.

9. Doklady o mnoŽstve a spôsobe likvidácie odpadov vzniknuĘých počas vykonávania Preložky (napr. vážne
lístky) je Żiadateľ povinný pľedloŽiť Vlastníkovi v lehote l0 pracovných dní od ukončenia demontáże
Pôvodného elektroenergetického zariadenia Vlastníka. V pľípade porušenia povinnosti uvedenej v tomto
odseku jeŽiadateľ povinný zap\atiť Vlastníkovi zmluvnú pokutu vo výške 35 euľ zakażdý aj začaý deň
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omeškania Ziadateľa s plnením tejto povinnosti. Żiadatęľ je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto
odseku na základe faktúry vystavenej Vlastníkom. Zaplatenim zmluvnej pokuty podľa iohto ođseku nie.ie
dotknuý nárok Vlastníka na náhľadu škody, ktoľá Vlastníkovi vznikne porušením povinnosti ŽiadateľapodÍa
tohto odseku.

10. V prípade ak počas vykonávania Preložky vznikne poheba prerušenia distribúcie elektľiny
elektroenergetickými za-riadeniami Vlastnĺka (zabezpečenia bemapiiťového stavu elektroeneľgetickýcĹ
zaľiadení Vlastníka), je Žiadateľ povinný písomne poiiadať Vlastníká o zabezpečenie prerušenia distribúcie
elektriny elektroenergeticĘmi zariadeniami Vlastníka (zabezpečenie beznapäťového stavu
elektroenergetických zariadení Vlastníka) v lehote najmenej 30 kalendáľnych dní pred požadovaným dňom
zabezpeěenia prerušenia distľibricię elektľiny elektľoenergeticĘmi zariadeniami Vlasiníka (zabezpečenia
beznapiiťového staw elektľoeneľgeticĘch zariadeni Vlastníka) s určením času začiatku prerušenia disiribĺcie
elektriny elektroenergeticĘmi zaľiadeniami Vlastníka (zabeąečenia bezrapäťového stavu
elektroenergetických zariadení Vlastnika) a doby trvania prerušenia distribúcie elektľiny elektroenergetichými
zariadeniami Vlastníka (zabezpeč,enia beznapäťového stavu elektroenergeticĘch 

_zariadeni

Vlastníka).V prípade porušeniapovinností Žiadatel'alvedených v tomto odsekuje vhsňĺt oprávnený žiadosť
Żiadateľa odmietnuť. żladateľ je povinný uhradiť Vlastníkóvi všetĘ náklady, ĺđoré Vlastníkovi v súvislosti
so zabezpečením prerušenia distribúcie elektriny elektroenergeticĘmi zariadeniami Vlastníka (zabezpečením
bezrapäťového stavu elektľoenergetických zariadęní Vlastníka) vzniknú.

l l. żiadatę|' je povinný zhotoviť Nove prólozené elektroenergetióke zariadenie Vlastníka a doručiť Vlastníkovi
dokumentáciu a doklady uvedené článku V. ods. l tejto zmluvy najneskôr do 365 kalendárnych dní odo dňa
doručęnia písomného potvľdenia Vlastníka podľa článku II. odsek l l tejto zĺtluvy potvľdzujúceho doručenie
dokumentácie a dokladov uvedených v článku II. odsek 9 tejto zmluvy Vlastnĺkovi. Porušenie povinnosti
Żiadateľa uvedenej v tomto odseku sa povaŽuje za podstatné ioľušenie iejto zmluvy a Vlastník je äpľávnený
od tejto_zmluvY odstúpiť. V prípade, ak dôjde k zániku zmluvy odstupením od zmluvy podl'a tohto ódseku je
ZiadaÍęľ povinný nahľadiť Vlastníkovi všetky náklady, ktoľé Vlastníkovi vznikli do dňa zániku tejto Zmluvy.

12. V prípade zániku tejto zľlluvy podľa článku III' odsęk 1 l tejto zmluvy, je Žiadateľ povinný odstrániť všetŘy
stavebné práce vykonané iiadateľom v súvislosti s vyk-onaním Prelofüy, ato najneikôľ v lehote 3ř)
kalendárnych dní odo dňa zániku tejto zmluvy podľa tohto odseku. V prĺpade omeškania Żiadatel'as plnením
tejto povinnosti je Żiadatel' povinný zap|atiť Ýlastníkovi zmluvnú pótuto vo ýške 30.000 

"rr. 
Żiidut"l' 1"

povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podľa tohto odseku na základę faktúry vystavenej Vlastníkom. Zaplatenim
zmluvnej pokuty podl'a tohto odseku nie je dotknutý nárok Vlastníka na náhľadu škody, ktorá Vlástníkovi
vmikne porušením povinnosti Žiadatęľ a podl'a tohto odseku.

13. Żiadatel'je oprávnený začať stavębné práce (búľacie práce) na Pôvodnom elektroeneľgetickom zariadeni
Vlastníka až po uvedení Nového preloŽeného elektľoeneľgetického zariadenia do pľevadzĘ podl'a tejto
zmluvy. V prípade porušenia povinnostj uvedenej v tomto odseku je Żiadateľ povinný zaplatiť Ýlastníkóvi
zmluvnú pokutu vo ýške 30.000 eur. Żiadatęľje povinný zap|atiť zmluvnú pôkutu iodľa tohto odseku na
zźlkl.adę faktury vystavenej Vlastníkom. Zaplatenimzmluvnej pokuty podľa tohto odseku nie je dotknuĺý nárok
Vlastníka na náhĺadu škody, ktorá Vlastníkovi vmikne poľušením povinnosti żiadateľapodľa tohto ođseku.

14. Žiadateľ 1e povinný odstrániť Pôvodné elektroenergetické zaľiadenie Vlastníka do 30 Ŕalendáľnych dní odo
dňa uvedenia Nového pľeloženého elektroenergetického zarladenia do pľevádzky v súlade s touto zmluvou.
V pľípade porušenia povinnosti uvedenej v tomto odseku je Żiadateľ povinný zaplatiť Vlastníkovi zmluvnú
pokutu vo v'ýške 300 eur za kaž:dý deřl omeškania Żiadateľas plnením povinnosti p_odl'a tohto odseku. Žiadateľ
je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto odseku nazák|ade faktúry vystavenej Vlastníkom. Zaplatením
zmluvnej pokuty podl'a tohto odseku nie je dotknuý nárok Vlastníka na náhľadu škody, ktorá Vláshíkovi
vznikne porušením povinnosti Żiadateľ a podľa tohto odseku.

Iv. Záruka za akost'Pľeložky

l. Żiadatęľ poskytuje Vlastníkovi záruku za akosť Preložky, a to
a. po dobu 36 mesiacov na technologické zaľiadenia Nového preloŽeného elekroenergetického zariadenia

Vlastníka a
b. po dobu 60 mesiacov na stavebné časti a práce Nového preloŽeného elekľoenergetického zariaďenia

Vlastníka.
2. Zźnčná doba začina plynúť dňom vydania Potvľdenia podl'a článku V. odsek 2 tejÍo zmluvy.

v. Uvedenie Nového pľeloženého elektroenergetického zariadenia Vlastníka do pľevádzky

l. Po zhotovení Nového preloženého elektľoenergetického zariadęnia Vlastníka je Žiadatel'povinný odovzdať
Vlastníkovi nasledovnú dokumentáciu a doklady:
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a) Zápisnica o odovzdaní aprevzati Nového pľeloženého elektľoenergetického zariadenia Vlastníka
v prípade, ak vykonaním Preložky Żiadateľ poveril tretiu osobu akojej zhotoviteľa (úradne osvedčená
kópia).

b) Kolaudačné rozhodnutie Nového preloženého elektľoenergetického zariadeniaVlastníka s vyznačenou
právoplatnosťou pľĺslušným stavebným úradom, ak sa Nové preložené elekhoenergetické zariadenie
Vlastníka kolauduje v zmysle príslušných právnych predpisov alebo nazákladerozlrodnutia pľíslušného
stavebného úradu (originál alebo úradne osvedčená kópia),

c) Osvedčenie o úradnej slĺuške pre vyhľadené technické zariadenia skupiny A vykonanej akľeditovaným
subjektom podľa $l2 VyhlášĘ Ministerstva práce sociálnych vecí aľodiny Slovenskej republiĘ
č. 508/2009 Z. z.,l<torou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochľany zdraviapriprtrci
s technicĘmi zaľiadeniami tlakoými, zdvihacími, elektricĘmi a plynoými a ktorou sa ustanovujú
technické zariadenia, ktoľé sa považujli za vybradené technické zariadenia(originál alebo úradne
osvedčená kópia).

d) Zźnnam o r"ýchodiskovej odbomej prehliadke a odboľnej skúške elektrického alębo tlakového alebo
zdvíhacieho alebo plynového zariadęnia vykonanej podľa $13 Vyhlášky Ministerstva pľáce sociálnych
vecí a ľodiny Slovenskej republiky č). 508/2009 Z. z., |<torou sa ustanovujú podľobnosti na zaistenie
bezpečnosti a ochrany zdraviapripľáci s technickými zariadeniami tlakornými, zdvíhacími, elektrickými
a plynoými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, kÍoré sa povaŽujú za vybraďené technické
zariadenia(oľiginál alebo uľadne osvedčená kópia).

e) Technická dokumentácia pouŽifých zariadeni - typové skúšĘ, návody a prevádzkové predpisy na
obsluhu a údržbu dodaných zariadeni v slovenskom alebo českom jazyku apodklady pre doplnenie
miestnych prevádzkových predpisov.

Đ Doklady o kontrole prác, ktoré boli počas rea|iztrcie preložĘ zakrýé alebo sa stali nepľístupnými
(fotokópia listu zo stavebného denníka).

c) Plán skutočného vyhotovenia (pľojektová dokumentácia oveľená Zhotovitel'om)(originál alebo úradne
osvedčená kópia),

h) Porealizačné geodetické zamęranię spracované oprávnenou osobou vo foľmáte dgn - l x vpapierovej
foľme, l x v digitálnej forme.

2. Žiadatel' 1e povinný najskôľ spoločne s doručením dokumentácie a đokladov uvedených v článku V. odsek l
tejto zmluvy, najneskôr však do 5 pľacovných dní od doručenia dokumentácię a dokladov uvedených v článku
V. odsek 1 tejto zrnluvy písomne oznámiť Vlastníkovi presný termín, kedy Žiadateľ umoŽní Vlastníkovi
obhliadku Nového preloženého elektroenergetického zariadenia Vlastníka a kontrolu jeho vyhotovenia
v súlade s podmienkami uvedenými v tejto zmluve, ktoý nesmie bý neskôľ ako l0 pľacovných dní odo dňa
doručenia dokumentácie a dokladov uvedených v článku V. odsek l tejto zrnluvy Vlastníkovi. V pľípade, ak
bude Nové preložené elektroenergetické zariadenie Vlastníka zhotovené v súladę s podmienkami uvedenými
v tejto Zmluve, Vlastník túto skutočnosť Žiadatel'ovi písomne potwdí(ďalej len,,Potvľdenie")'Vlastník odošle
písomné potvľdenie żiadateľovi najneskôr do 3 pľacovných dní odo dňa vykonania obhliadky Nového
pľeloženého elektroenergetického zaľiadęnia Vlastníka Vlastníkom. Vlastník Potvrdením zźroveřl potvrdí
prevzatie dokumentácie a dokladov uvedených v článku V. odsek l tejto zmluvy. V prípade, ak nebudę Nové
pľeložené elektľoeneľgetické zariadenie zhotovené v súlade s podmienkami uvedenými v tejto zmluve alebo
Żiadateľ nedoručí Vlastníkovi všetku dokumentáciu a doklady uvedené v článku V. odsek l tejto zmluvy,
Vlastník písomne omźlmi żiadateľovl nedostatky Nového preloŽeného elektroenergetického zariadęnjia
Vlastníka azoznam chýbajúcej dokumentácie adokladov uvedených včlánku V. odsek l tejto zmluvy.
Vlastník vydáiiadateľovi Potvrdenie až.po odstľánení nedostatkov Nového preloženého ęlektroeneľgetického
zariadenia a doručení chýbajúcej dokumentácie a dokladov uvedených v článku V. odsek l tejto zmluvy'

3. Vlastník uvedie Nové preložené elektľoenergetické zaľiadęnie do pľevádzky do l kalendárnych dní odo dňa
vydania Potvrdenia.

4. Po uveđení Nového preloženého elektroenergetického zariadenia do prevádzky je Žiadateľ povinný na svoje
náklady poskytnúť vlastníkom pozemkov dotknuých ochĺanným pásmom Nového pľeloŽeného elektrického
zariadenia pľimeranú jednorazovú náhľadu zodpovedajúcu mieľe obmedzenia obvyklého uživania takéhoto
pozemku, a to v pľípade uplatnenia nároku na takúto náhľadu vlastníkmi pozemkov dotknufých ochľanným
pásmom Nového preloŽeného elektľického zariadenia u Vlastnĺka v zákonom č. 25l/20l2 Z. z. o energetike
a o zmene a doplnení niektoých zákonov stanovenej prekluzívnej lehote. Vlastník je povinný Žiadatęľa
o uplatnení takéhoto náľoku bez zbyĄočného odkladu informovať. iiadateľ ie povinný poskytnúť vlastníkom
pozemkov dotknuých ochľanným pásmom Nového pľeloženého elektrického vedenia pľimeranú jednoľazovú
náhradu zodpovedajúcu miere obmedzenia obvyklého uživania takéhoto pozemku najneskôr v lehote 60
kalendárnych dní odo dňa oznámenia uplatnenia takéhoto náľoku Vlastníkom Żiadatel'ovi' V prípade
omeškania Żiadateľa s plnením tejto povinnostije Žiadateľ povinný zap|atiť Vlastníkovi zmluvnú pokutu vo
výške 1000 eur zakaŽdý aj zzč,aý deň omeškania Žiadateľa s plnenĺm tejto povinnosti. Žiadate|' je povinný
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Zmluva

zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto odseku naztlklade faktúry vystavenej Vlastníkom. Zaplatenimzmluvnej
pokuty podľa tohto odseku nie je dotknuý nárok Vlastníka na náhľadu škody, ktorá Vlastníkovi vznikne
porušením povinnosti Žiadateľ a podl'a tohto odseku.

Y I.Záv erečné usta novenia

l. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stľanami. Ak je však
iiadatel'om povinná osoba podľa $ 2 zákona č.2ll/2o}0 Z' ź. o slobodnom prístupe Ĺ infoľmáciám a o nnene a
doplnení niektoných zákonov (zákon o slobode informácií) (ďalej len ,,Zákon o slobode infoľmáciÍ'), táto
Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po
jej zveľejnení. V takom prípade je Žiadateľ ako povinná osoba podl'a $ 2 Zákona o slobode informaciipovińý
zverejniť tuto Zmluvu v súlade s $ 5a Ztú<ona o slobode infoľmáciĺ najneskôr do 7 kalendárnych dní od jej
uzafuorenia' TaĘto iiadatel'iepovinný doručiť Prevádzkovateľovi písomné potvrdenie o zveľejneňí tejto Zmluqy
najneskôľ do 3 kalendáľnych dní od jej zveĘnenia. V prípade porušenia povinnosti takéhoto iiadateľa uvedenej
vtomto odseku je Žiadateľ povinný zaplatiť Prevádzk_oväteľovi zmluvnri pokutu vo výške 30 EUR zakaždý ij
začaý deň omeškania s plnením tejto povinno sti. Žiadateľ je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto odsekň
na základe faktury vystavenej Pľevádzkovateľom. Lehota splatnosti fakfury je 30 kalendámych dní odo dňa jej
vystavenia. Zaplatenim zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Pľevádzkovatel'a na náhľadu škody pľevyšujricej
zmluvnú pokutu, ktorá Pľevádzkovateľovi porušením takejto povinnosti Žiadateľavznikne.

2. Ttlto mlluvu je možné ukončiť iba písomnou dohodou zmluvných stľán alebo písomným odstupením v súlade s
touto zmluvou. Vpľípade zániku zmluvy odstúpením zmluva zaniktl dňom doručenia písomného prejaw vôle
odstupujúcej zmluvnej stľany odstupiť od zmluvy druhej zmluvnej strane. V prípade zániku zmluvy dohodou
zmluvných stľán zmluva zanikádňom uvedeným v dohode zmluvných strán.

3. V prípade odstúpenia od zmluvy zostávajűzachovanéprźwaapovinnosti vyplývajúce zo zm|lvy do dňa účinnosti
odstupenia. Zmluvné stľany sú povinné vyľovnať všetĘ pohľadávky a záväzky podl'a tejto zmluvy vmiknuté do
dňa účinnosti odstúpenia od tejto zmluvy. żiadateľ je povinný Vlastníkovi uhľadiť vśetĘ nákiady Vlastníka
vynaloŽené Vlastníkom v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy do dňa účinnosti odstupenia od zmluvy.

4. odstupenie od zmluvy alebojej ukončęnie iným spôsobom sa nedoĘýka pľáva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich
z porušenia tejto zmluvy vrźúane opľávnenia na náhľadu škody, zmluvných ustanovení ýkajúcich sa voľby pľáva,
ľiešenia spoľov medzi zmluvnými stranami a ostatných ustanovení, ktoré podľa zmluvy alebo vzhl'adom na svoju
povahu majú trvať aj po ukončení zmluvy.

5' Žiadateľ sa zavazuje informovať Vlastníka ovšetkých skutočnostiach nevyhnutných na riadne plnenie tejto
zmluvy, najmä o zmenźrch identifikačných údajov Žiadateľa,technických, termínouých a iných údajov uvedenýih
v tejto zmluve atobez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 pracovných dní, kedy takáto skutočnosť nastala.

6. Zmena identifikačných údajov zmluvných strán, ako aj čísla účfu, zmena litvaru zodpovedného zauzatvorenie
a plnenie zmluvy, zmena doručovacej adresy alebo zmena kontaktných osôb sa nebudú povaŹovať za zmeny
vyžadujúce uzavretie dodatku k tejto zmluve. Zm|uvná strana dotknutá takouto zmenou je povinná zmeny ýchto
údajov písomne oznámiť druhej zmluvnej stľane bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 5 pracovných dní od
zmęny príslušných údajov' Nesplnenie tejto oznamovacej povinnosti je na ťaľchu povinnej zmluvnej strany.
Zmluvné strany sa zaväzujil poskytovať si včas všetky informácie, ktoré by mohli mať vplyv na plnenie podľa
zmluvy.

7. Všetky podania zmluvných strán, ktoré sa majú podl'a zmluvy urobiť písomne, sa budú povaŽovať za riadne
podané, ak budú doručené druhej zmluvnej strane osobne alebo poštou na adľesu zmluvnej strany uvedenú v tejto
zmluve alebo písomne oznámenú druhej zmluvnej strane. Zmluvné stľany sa dohodli, že písomné podania
zmluvných strán sa považujú za doručené druhej zmluvnej strane dňom prevzatia zásielky alebo dňom jej uloženia
na pošte' aj ked' sa druhá zmluvná Strana o uložení zásielky nedozvedela, alebo dňom odmietnutia prevzatia
zásielky.

8. Vlastníctvo elektroenergetického zariadenia Vlastníka sa vykonaním PreložĘ nemení. Vlastníkom Nového
preloženého elektroenergetického zariadenia Vlastníka je Vlastník ato bez ohľadu na to, kto uhĺadil náklady na
vykonanie Preložky alebo ich easť' Úhĺadou nákladov na vykonanie PreloŽky alebo ich časti nevznik aŻladate|'ovi
ani inej osobe ako je Vlastník vlastnícke právo k elektľoeneľgetickým zaľiadeniam vybudovaným v súvislosti
s vykonaním Preložky a ani majetková účasť (podiel) na ýchto zaľiadeniach.

9' Všetky práxa a povinnosti vyplývajlice z tejto zmluvy prechádzajű aj na právnych nástupcov zmluvných strán.
10 . Žiadateľ nie je oprávnený postupiť alebo previesť svoje prtłva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy ako celok

alebo ich časť bęz predchádzajúceho písomného súhlasu Vlastníka.
ll'Pľávne vzťahy medzi zmluvnými stranami, ktoré táto zm|uva neupľavuje sa ľiadia ustanoveniami zákona č'

5l3l199l Zb. obchodný zákonník v zneni neskorších predpisov (ďalej len ,,obchodný zákonník") a ostatných
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všeobecnę záväzných pľávnych pľedpisov. V prípade, ak záväzkoý pľávny vďah medzi Vlastníkom
a Ziadateľom za|ožený touto zmluvou nespadá pod vďahy uvedené $ 26 l obchodného zźlkonnika, zmluvné strany
sa v súlađe s $ 262 obchodného zákonníka dohodli, Že sa ich záväzkoý právny vzťah zaloŽený touto zmluvou
riadi obchodným zákonníkom.

l2.Žiadateľ podpisom tejto zĺrluvy dáva súhlas na spľacovanie svojich osobných, alalębo identifikačných údajov v
ľozsahu uvedenom v úvode tejto zrnluvy, čo je nevyhnutné pre ľiadnu identifikáciu Žiadateľa na účely plnenia
tejto zĺrluvy, a to počas tľvania tejto zmluvy, najneskôr však do tehoĘ vysporiadania všeĘch zźnäzkov ztejto
zmluvy. Žiadateľ dáva podpisom tejto zmluvy súhlas Vlastníkovi na posĘrtnutie jeho osobných, ďalebo
identifikačných osobných údajov uvedených v tejto zmluve na spľacovanie aj iným subjektom, s ktoými má
Vlastník uzatvoľenú zmluvu na tieto účely.

13. Zmluvné stľany sa dohodli, že všetĘ písomnosti budú doručované na adresy uvedené v úvode tejto zĺlluvy.
14. Túto zmluvu možno meniť či dopĺĺať len formou vzostupne číslovaných písomných dodatkov k tejto zmluve,

ktoľé budú podpísané opľávnenými zástupcami oboch zmluvných stľán.

l5.Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory budú prednostne riešené dohodou zmluvných strán, vprípade
riešenia spoľov súdnou cestou budú tieto ľiešené príslušným súdom Slovenskej ľepubliĘ podľa platných pľávnych
pľedpisov.

t6.7-mluvaje vyhotovená v 3 rovnopisoch s platnosťou originálu, zktoých Vlastník dostane po2 vyhotovenia a
Ziadateľ dostane 1 vyhotovenie.

l7. Príloha č' 1 a č. 2 je neoddelitelhou súčasťou tejto zmluvy.
l8. Lęhota na prijatie návrhu tejto zmluvy żiadateľom je ó0 kalendáľnych dní odo dňa jeho podpísania Vlastníkom.

Návrh tejto zmluvy podpísaný Żiadateľom musí byť vuvedenej lehote doručený Vlastníkovi. Uplynutím tejto
lehoý návrh na uzatvorenie zmluvy zaniká a Vlastník ním nie je viazaný. V prípade alcýchkoľvek zmien prípadne
doplnení návrhu tejto zmluvy Żiadateľom, sa takto upravený návrh bude p ovatovať zanouý návrh zm|uvy, ktoým
Vlastník nebude viazaný.

l9.Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s textom tejto zmluvy oboznámili a súhlasia s ním, na dôkaz čoho ju opľávnené
osoby obidvoch zmluvných strán potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

22,08
v -ékz' -,dń^'l 

(. Úľ ,0/FV Bratislave, dňa:

V mene a za Vlastníka: V mene azaŽiadal

/
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podpis
meno
funkcia:

funkcia:

t"e.b^
veűlci
z?-i^Ä^-!

-td
-ź

spľávy energetických

podpis
meno: Mgr. Maros
funkcia: starosta "ľJ'useku

podpis
meno Irrg. rtruusrav ľtarnos

vedúci spľávy energeticlcých zaľiadęni

Zópodoslovensko dishibuřnó, o.s.
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PLNOMOCENSTVO

Spoločnosť Západoslovenská distribučná, a.s., so sĺdlom Čubnova 6,816 47 Bratislava, zapĺsaná v obchodnom
registriokresného súdu Bratislava l, oddiel: Sa' vloŽka čĺslo: 3879/8' lCo: 36 361 518, (d'alej len,,sptnomocnite!'')

týmto splnomocňuje

V PR|PADE PO a FO - podnikatel':
spoločnosť
číslo: ,lco
V PR|PADE FO.
p.

V

obec
(dälejlen

a

o

- , zapĺsanú
Zivnostenskom

v Obchodnom
registri

,sosĺ oddiel , vloŽka

MV o vykonanĺ
splnomocnitel'a pred

stavby, v stavebnom
rozhodnutia, a aby v

a preberal všetky dokumenty, Žiadosti,

anĺm niŽšie uvedených pozemkov potrebným

I

ia

V

aby v
preloŽky
prĺslušným
konanĺ o vydanie
súvislosti s
návrhy a iné podania na

na všetky právne úkony

c.

AV

a

pre vydanie vyššie uvede rozhodnutia a stavebného povolenia, ktoré sa nachádzajú v
katastrálnom tjzemĺ

Druh pozemkuVýmera m2Reqister KNParcelné číslo

Splnomocnenec je za tým Účelom V mene a na účet splnomocnitel'a oprávnený najmä, ale nie výlučne,
zabezpečiť uzatvorenie zmluvy o budúcej zmluve o zriadenĺ vecných bremien, zmluvy o zriadenĺ vecných
bremien, zmluvy o budúcej kúpnej zmluve, kúpnej zmluvy, predmetom ktoých budú vyššie uvedené pozemky,

ato vsúlade s podmienkami dohodnutými vzmluve, a v súvislosti s uvedeným v mene splnomocniteľa
podpisovať, podávať a preberať všetky dokumenty, Žiadosti, návrhy a iné podania na to potrebné;

aby zastupoval splnomocnitel'a v katastrálnom konanĺ o vklade vecného bremena a o vklade vlastńĺckeho práva

k vyššie uvedeným pozemkom a aby v súvislosti s uvedeným V mene splnomocnitel'a podpisoval, podával
a preberal všetky dokumenty, Žiadosti, návrhy a iné podania na to potrebné.

Splnomocnenec nie je oprávnený poverovať tretie osoby a udeliť plnomocenstvo tretĺm osobám ďalebo externým
právnym zástupcom v rozsahu tohto plnomocenstva'

Splnomocnenec na základe tohto plnomocenstva nie je oprávnený scudzovať, alebo iným spôsobom nakladať
s majetkom splnomocnitel'a, prijĺmať a vystavovať záruky, zmenky, šeky alebo iné cenné papiere'

Dňom prijatia tohto plnomocenstva splnomocnencom stráca platnosť plnomocensfuo č,
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'

Üx

o.r

V Bratislave, dňa

Za splnomocniteľa:

Splnomocnenec

V

.2015

JUDr. Szabolcs Hodosy
Vedúci úseku ńadenia investĺcii

Západoslovenská distribučná, a's.

lng.
vedúca

rozsahu

obchodné meno meno spoločnosti
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